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ÚJÉVI KÖSZÖNTÉS.

Boldog uje ztendöd 
Legyen jó magyarom! 
Fogjon a szerencse 
Állandóan karon.
Legyen tele pincéd. 
Vermed és kamarád; 
Botját a betegség 
Soha e fogja rád. 
Asztalod terítve 
Legyen reggel, este; 
Ajtódtól a szegényt 
Soha ne kerge d te.
El ne bizakodjál 
Du:káió jólétien;
Az e zed, a szived 
Legyen mindig ébren.
S vedd elő már egyszer 
A jobbik e zedet;
Küld te a Dongónak 
Azt a két beteget.

SZÁLLÓ IGÉK.

Ez is kimaradt az egyletből.
Serantonban egy “intelligens” 

magyar azért állt az egyik magyar 
egy It the, hegy ékesszólásá, al bámu­
latba ejtse a kérges tenyerű tagokat. 
Egyszer azonban valami miatt na- 
gyvn megneheztelt a “disztag” és 
kijelentette a gyűlésen. hegy attól 
kezdve nem tagja az egyletnek. Csak­
hogy nemsokára megbetegedett az il­
lető és beteg segélyre jelentkezett az 
egyletnél.

Azóta a környéken, ha valaki nem 
ura a szavának, azt mondják róla:

- Ez is kimaradt az egyletből.

Vedd meg koma!....
Tehenet venni ment el az újvári 

I r a gönci vásárra. Meg is tét­
nek i egy tehén, s amikor éppen 
an nézegette, odavetődött a ko- 

' az is elkezdte dicsérni a te­
lit et.

meg koma! Hidd el. hogy 
J° 1 ; -v év múlva úgy megmar-
hásot .úgy no!

A körülállók erre elkezdtek nevet­
ni. s a koma elszelelt szégyenleté- 
lien.

Ila valakit nagyon biztatnak vala­
mire a vidéken, azt mondják neki:

— Vedd meg koma! Úgy megmar- 
hásodtok. hogy no!

Fényképet csináltatott.
Johnstonwhan az abauji “zöld” 

magyar nehány hét után nagyon sze­
retett volna fényképet csináltatni, 
hogy hazaküldhesse a feleségének. El 
i 1 ment harmad magával a fényké­
pészhez és képet csináltatott A fény­
képész azt mondta, hogy három nap 
múlva menjen majd el a próbáért, A 
“zöld" amerikás azonban úgy véle­
kedett. hogy nem talál majd oda, s 
azért a két “hódi” többször végig­
vezette a városon és mindig megállótt 
vele a fényképész előtt. Végre is a 
“zöld” kijelentette nagybüszkén, 
hogy “ej. hisz nem ma gyüttem ide, 
hát idetanálok.”

Harmadnap el is indult a képekért, 
csakhogy Johnstown helyett “Maksz- 
tonba” ment és ott kereste egész nap 
a fényképészt, de csak nem találta se­
hol Nagyijedten került haza véres 
orral éjnek idején és ugyancsak mon­
dogatta, hogy a képet se bánja már. 
csakhogy egyszer haza került.

Most ha valaki eltéved, azt mond­
ják róla Johnstownban:

— Ez is fényképet csináltatott.

Rányomta a pecsétet, mint a leech-
burgi mLzisz a “ kontraktusa.”
A leeehburgi bodikhan ágaskodott 

a virtus amúgy kutyamódra. Nem 
tudták hirtelen kigondolni, mitévők 
legyenek. Egyszer csak mikor éppen a 
“Korlielv Egylet” csődtömeggond­
noki tisztségére kerestek valakit, be­
állít esy ismeretlen ujmagyar repedt 
hegedűvel a hóna alatt. A mint mon­
da : elsőrendű karmester. A magyar 
“fermány” is ott volt. Ígért is neki 
mindjárt jó munkát, a hol a karját 
gyakorolhassa, csakhogy nem olyan 
karmester ő “Ásdevleba” mordult a 
jószivü formányra. No aztán egyné­
hány fogaggyisten után letelepedtek 
az egyik téglaházba Hogy megdör­
zsölte a hetlegü hasát a karmester, 
hát csakugyan jajgatott. Rögvest el 
is határozták a bodik, hogy aszondik: 
mi lehetne jobb mint a “muzsikás” 
élet!.... Mán csak az volt liija, hogy 
“kon trek tus’’-csináló után kellett 
nézni. Akadt is nyomban a “next

dór’’-ban, a ki jól megírja egy “bak- 
szi seiér”. De az idő rövidségére való 
tekintettel már ugv reggeltájon ar­
ról kezdődött a nagy verseny, hogy a 
“szkvájeri” pecsét nélkül jó lesz-c 
a “kontraktus”, vagy nem 1 A mi­
szisz, a ki nyugtalan volt, mert hogy 
igen “fájintosan” ment a tánc a 
“kiesinhe”, leugrik egyszer a tnisz- 
ter mellől, kézhez veszi a “házipe- 
esétnyomót ”, hirtelen ott terem és 
úgy rányomta a pecsétet az egyik hó­
dira, a ki főeinkosnak állította ma­
gát. hogy a kijáró ajtó helyett a “béz- 
menthe” menekültek, a kik messzebb 
voltak. Mire azonban a harcias szel­
lemű miszisz lábbeli után nézett, a 
pince ablakon keresztül sikerült el­
menekülniük. Keserűen jegyezte meg 
az egyik, a ki már régi prímás, hogy 
“lásd megmondtam, ne menj a tánc­
ba, nem tört von ki a lábadszára”.. 
De hogy kitudódott, hát azt mondják 
csak azért is lesz “háld”, oszt csi­
náltattak is szép meghívókat. De 
hogy a bankban volt a pénz, hát nyu­
godtan voltak. Végre szépen kijött a 
kutya a kukoricából, hogy se pénz, 
se karmester. Együtt tűntek el.

Azóta erősen emlegetik ott a 
“kontraktust”, amire a miszisz 
nyomta rá a pecsétet.

SZIVES TUDOMÁSUL.
Még egyszer figyelmeztetjük olva­

sóinkat. hogy az uj postai törvények 
szerint a hátralékosok lapját nem 
szállítja a posta. Azért aki hátra­
lékban van, az igyekezzék a dolgot 
rendezni; mert a hátralékban levők ■ 
nem kapják a Dongó következő szá­
mát.

-------- o--------

Szemle előtt.

Hadnagy: Holnap az ezredes ur
szemlét tart a századnál. A piszkos 
legénységet tartsa cdabent.

Őrmester: Igenis, jelentem alássan, 
a szakácsok és a pékek nem fognak 
kirukkolni.

Matematika,
— Mondja, Csipa ur, hány gyereke 

van?
— Kérem, én már három éve nein 

láttam a családomat. De akkor össze­
sen két gyerekem veit.
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Vidéki krónika
A virtu3 és a komaság.

Minapában több magyar iszogatott 
egy throopi szalonban. Egyik ma avar 
alaposan lehordta a másikat, aki hu­
moros ember és - hamarosan meatré- 
fálta a sért eget őt. Kifordult a szalon­
ból és nemsokára visszatért euv • • de­
tektív'' 'kíséretében, aki elkezdte ko­
mának szólitgatni a sértegető ma­
gyart. Erre azután inába szállt a bá­
torsága a sértegeidnek és kérésre 
fogta a dolgot, hogy aszongya mán 
vsak 18 éves amerikás létére ne szó­
lítsák komának. A megsértett erre 
kijelentette, hogy kiegyezik, ha :l sér­
tő visszavonja a sértést, fizet min­
denkinek egy italt és egy féldollárt 
ad a detektiveknek. A sértegető mind­
erre hajlandónak mutatkozott és szent 
lett a béke. Mikor eltávozott a de­
tektív, akkor derült ki, hogy valami 
utcai csavargó volt és általános lett 
a szalonban a nevetés.

A kisértet.
South Berniben elment egy legény 

udvarolni a lányos házhoz. Udvarlás 
közben a szomszédos szobában elkez­
dett veszettül szólni a zongora, pe­
dig senki se volt a szobában. Meg­
ijedt erre a gavallér, kiszaladt az ut­
cára és elkezdett kiabálni. A lármá­
ra kiszaladt a szomszéd szalonos pus­
kával a kezében és rohant a lányos 
házhoz, ahol is a zongorás szobában 
vitézül rálőtt a kísérteire. Akkor sült 
ki, hogy a szalonos agyonlőtte a sa­
ját macskáját, amely a nyitott zon­
gora billentyűin élesitgette a körme­
it,

A fogadás.
A roeblingi bodi sokat fizetett a 

mérgesért és azért nagyon dühös lett. 
Meg is fogadta többedmagával az 
italtól való tartózkodást. Kimondták 
a bodik, hogy “ tempereneek' ’ lesz­
nek és inkább beállnak baptistáknak, 
semhogy7 tovább is igyanak. A foga­
dalmat meg is tették még pedig pá­
linkával és a nagy fogadás vége az

leli. hogy a budik egymás fejével 
törtek be az orrukat.

A kézfogó.
A liamiltoni muzsikusnak kedve 

.i'ht a házasságra. Meg is tartotta a 
kéziogóját. de a többi muzsikusok 
uem mentek el muzsikálni: mert
nem kaptak volna fizetést. Igv az­
után a vőlegény elővette a bőgőt és 
egyedül muzsikált, hogy a vendégek 
ne unatkozzanak.

A katonázdí.
McKeesport on alaposan beszedi 

gettek a bodik egyik magyar háznál. 
Miután pedig azt olvasták az újság 
övi. hogy háború lesz az óhazában. 
Itat felszólították a misztert. hogy

eg'zeeiroztassa * őket: merthogy a 
miszter katona viselt ember. Hozzá is 
fogtak ki mezítláb, ki “sl:pic"-ben. 
ki másként. Hogy azután a miszter 
••nidert'" csináltatott velük, hát az 
egyik hódi úgy odanyomta orrát a 
tüzes kályhához, hogy ‘"radaréba"' 
ottmaradt róla a bőr.

A roeblingi vadászok.
Hálaadás napján négy roeblingi 

•1 bodi" "-ban fölágaskodott a vadász­
virtus. El is határozták, hogy kimen­
nek nyulat lőni. Mikor pedig kiér­
tek. nem tudtak mihez fogni; mert 
nem volt kutyájuk. Tanácsot ültek és 
elhatározták, hogy két bodi fölcsap 
kutyának. Hozzá is fogtak a vadá­
szathoz, csakhogy a kutya-bodik ha­
mar megunták a csabolást és a hok-
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iok alá \ aln bujkálást, s fölmondták 
a szolgalatoi «:< elmentek melegedni 
egy -/.almiba. < üt kisütötték, hogy
'■'/no, nyalat a vasán s írnokban. 
Ken ám, de a vásárvsamok zárva
'olt é- nynl nélkül mentek haza, ahol 
libapei s.-:i\e és l.cir mellett i gylian- 
gnlag ki.i ondíák. I.ogy jobb a liba a 
avulnál; mert azért ugatni s:> kell.
****HHH**********ji,-**.j|e#)|(:*)i(**

lltijticr l.cjci- sralonjálmn ^
Mindenkoron x isasság van:
Áll .» báron -/kimer, mérge*.
\ilól a hóiban i- x ér let»/ *
Nőm bánod meg. ha betéved*/. *

M I I I-. K ti .1 x N <> S 
* :i"1 HaiKovk 1%.. ItllllX.KI-OKT. Imi *

** ****** *** ***************

III INKK II I I I.|\
Ib Woudhill ltd.. < LKVKI.AM). O 

Magyar épitó é- xállalkotó.
Am.ly házai épít. azt a viz se 

- • :
fcpifé-i fenekei ké-zit ár-zabá-l ad.
Telephone: <'uy. Princeton 255S W

„Szt. József“
KOM. és GtfK. KATII. MAC.UR 

KfiVI.KT. BKltMIF.fOKT. Conn.

Alakult: 1808 aug. 21.
Beállási díj leszállítva: Hí évtől 

H«.ig $1.—. 30.1 ól 33-ig $1.30. 33-tól 
—. 40-tól 30.ig $10.— llaxi- 

dij 33 «‘évit. Beteg-egély hetenkint 
$•> <>0. Haláleset címén fizet $300.oo 
<iyülés minden hó 4-ik xa-árnapján.

Elnök: Warga Henrik, pénztárnok: 
Id. Toth l-tván. f.ititkár: Fojtó dá­
nos. 234 Hancock Ave. Minden levél 
ide cimzendö.

************ ******* *******

I. Szent László
róni. és sör. kaih. ha. egylet.

*
* 
*

I * $ *
__ I

katli. férfi és Ilii. Beállási itija!:: *
Ifi évtói :te lg .......................... *:i.«n $
30 évtói 40-ig .......................... 4.00 ^

* -I0 évtói 4‘»-lg .......................... fi.oo *
* 43 évtói 30-ig ..........................10.00 *
* Haláleset! illeték elmén fizet *

Í
$'00.-t. félsegélyre $230. _t és $3.00 *
heti betegsegélyt. Haxidij 33 cent. *

***************************

Havii-ytilés minden hó 3.ik vasár 
napján. Flnük: Itarna .András. pénz- 
tárnok Varga Istxán. lev. titkár Ifj. 
1-nkáes Istxán (403 Bo-twiek A ve.) 
Alakult 1899 aug 5. Bridgeport Ton. 
I agja lehet minden tiszte—égés róni. 
gür. katli. férfi é* nó. Beállási dija

Verhovay Belegs. Egylet
A I.EGRÍGIBB MAGVAK EtiVESt'I.KT AMERIKÁBAN.

Flz.et 1000 dollár haláleset! illetéket.
Fizet továbbá $300 félsegélyt. $300 eaonkulási dijat és 2 élig betegeegélyt.

Aki családját szereti, álljon he az egyesületbe. Minden felvilágosítást szívesen
megad:

GÁBOR ISTVÁN
FŐTITKÁR

308 Markle Bldg. Hazleton. Pa
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VETERÁN PESTA
régi anierikás és 

ZÖLDFÜLŰ MARCI.

No Mariink hát megen itt a zuly- 
eszttnilő a nyakunkon oszt a kántálás 
után synn a zulyesztendei köszön ge- 
tís. Hát szóval ij jenkor lyó dogra van 
az magyarnak merbogy ser meg mér­
ges van rogyásig oszt a tőtött káposz- 
tábul meg a kolhászbul ki se gyiin a 
zember. Hát amondó vagyok magam 
is, hegy a legjobb hiivejkes z'idség a 
kél.ász. merkogy ézi is van meg l.iizi is. 
Oszt ha a zember telernki a gyomrát 
jé> foghagymás kohásszal. hát a har­
madik szomszédba is elérz’k a sza­
ga. De legalább tuggyák, hogy nem 
éhezik a zember.

Hát úgy láeeik, hogy mégis csak 
lyó világ lesz. hijá'a választottak de- 
makrata prezedentet oszt aki ijetté- 
be hazament, hát az rosszul tette, 
mer most lámpással keresik a /em­
bert oszt akinek kedve van hozzá, hát 
akár mindég ohertájt dógezhat. Mán 
a há' oruhul Se lesz semmi. p élig né- 
mejjik magyar u.yság már a zaláru- 
ir.i't is meefulyta o;zt iraj kirémisz- 
tette a katonaviselt emberből a bei­
ket. Mondok mán mégis csak nem lyá- 
ri. hogy híjába igv meg j szgossék az 
magyart. Hát nem lesz háború, de 
azér vét nagy mozgolódás vagy mi a 
kő a zékontriba oszt bogy ez sok péz- 
he kerül, mer lepni is kell valamit, 
liát most malv fizethet a magyar fo­
gyásig. Xo de legalább élve fizet, 
mer ha háború lett véna. akkor meg 
is balt véna, meg fizetni is kellett 
véna még többet mind igy. Szóval a 
nóta vége az. hogy a magyar mindég 
csak fizet.

Lám Amerikába mán csak mégis 
lvohb, mer bogy itt a magyar legfej- 
jebb a szalonba fizet, meg a törvé­
nyen. Oszt a törményesinálők Was- 
hintóba összedugták a felyöket oszt

aszondi nem eresztik be ide aki nem 
tud írni meg olvasni. No mondok hát 
ez is szép dolog, mer akkor mahónap 
vsak az gyühet ide digolni. meg hi­
ganyt hordani. aki gyiákul is tud. 
Mondok so,kai okosabb vona. ha a 
sok hamisítót meg sikkaszt ót ker­
getnék vissza: mer lrpni tudnak itt 
mán elegen oszt ég a szorgalmatos 
munkás kézre szükség van itt min­
dég. mer kizonv a Rakod fele meg a 
Kárneki gyereke ugyan el nem mén 
a majmába meg a fektéiké.

Oszt a Zaponyi geróf is levelet irt 
A méri -álra. bogy aszondi nem jól 
mén ott a d iga, hát keressenek itt 
ne i valami lyó dsáhot, mer ott hun 
nemsokára h jakasztik a dsek nome- 
iáját mindenkinek, a ki nem enged a 
48-étzlml. Oszt aszondi menesék itt 
meg a magyar becsületet, mer ott hun 
nem s< kát gondónak vele. Az ispitá- 
jok irányába irta levelét a Záponyi 
oszt aszondi meg kell es:nyáni őket, 
de hát sok magyar aszondi, hogy mi­
nek a? Hát persze nekünk csak ak­
kor kell valami, amikor mán igen 
nagy a baj. pedig itt mán a esájnik- 
nak is van ispitájnk.

De hát nem veszek szék. mer úgyis 
híjába Mán csak együnk meg igyunk 
inkább a ziidnepekhe. mer a magyar 
úgyis ns;v ndi. holígv csak az a zövé, 
akit megeszik meg megiszik. Hát hogy 
a K dingson lx ártunk oszt benész- 
fiink a 1 aekóho kántálni. aszondi 
begy ő ugyan orosz, de azér kutya 
lyó bort adott. Pedig aszondi; hogy 
ott nem Ivó lyávni. merhegv a meleg- 
\ iz! s faze ka! ütik fejbe a zember!. 
Du minket azér nem bántottak. Oszt 
:é < x'á ulx -zt uid’it megyünk köszönte­
ni. lát legvél; ies'i ital. mer a Mar­
cinak ojjan gyomra van. akár a két- 
puj os tevének. 0 -zt most mán bol­

dog ulvesztendőt kívánok mindközön­
ségesen a Marcival együtt. Aggyék a 
/úristen bőrt búzát eleget, üres po- 
lnárt keveset, a Dongónak sok juh- 
báldes beteget. Szivembül kívánom.

MoP oszt ég mozogj Marcink, mer 
ebbe a kontrilm se repül a teli szkú­
ner a zember szályába.

Xo hát megkinátak minket kriz- 
muszkor ojjan fájintcs pajinkaval, 
hogy a Marcink még a kapufélfát is 
megölelte örömébe. Oszt aszondi a 
miszter hogy italok sosincs betegség, 
merhogv mindég Joe Közeli eugpre- 
zenttiil érdéről,k a viszkit. Antul 
lyobb nine • ebbe a kontriba. Oszt aki 
a zuly eszi emlőbe nem akar beteg len­
ni. hát erdei öljön tide. A zatreca a
régi:

JCB KOZELL
1227 Fifth Ave., Pittsburgh, Pa.

1* K X I K IS T V X N 
a jóhirnevii magyar ara Ionos, e írni- 
lett állami közjegyző és pénzküldés 
az American Express Company ut­
ján, s ugys int én az összes hajótár­
sulatok ügynöke, minden hazai és It­
teni ügyeket pontosan elint ezek.

Bátran fordulhatnak hozzám hon­
fitársaim levélben is.

S. BÉNIK
429 Fulton St.. Wood bridge, N. J.

Bakarudon van egy csárda. 
Horváth Miska a csaplárja. 
Nála a «űr mindig hideg,
A ha rá t oá g mindig meleg;
11a arra jársz magyar testvér; 
Egv italra mindég hetérj 

II Ó R V A T II M I II A L Y 
9013 Bin keye Koad.

Vili j j i ■ x' x x i x -t -*■ -• x -»•
******************** ****** £ "#■ 

Bridgeport! magyarok! ¥
£ Aki igazán szép szalont akar látni, *■ 
fe ahol mindenféle italt és szivart lehet V 
£ kapni, az keresse föl
l KÁRÁSZ FERDINÁNDOT *
r 427—129 BOST XV IC K A VE., A SAJÁT f 
* HAZÁBAN. X
E Aki még nála se találja jól magát. * 
K az ugorjék a vizhe. ^
k  *

A KI VALÓIM MAGYAR BORT AKAR INNI KÉRJEN

Palugyay J, és Fiai
pozsonyi világhírű «ég által töltött és csakis eredeti ládákban szállított

borokat.

40 Ave C.
NEW YORK.VIDDER EMIL

képviselő.

Egyed üli képviselője a Salvator forrás ásvány­
víznek.
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— No Katyi mondok, hogy kívántam vóna neked hódog ujeszten- 
dőt, ha agyonlőttek vóna a háborúba?

JÓÉ A VALÓ MAGYAROK.

Az 1912 -ik év utolsó napjaiban a 
következő jóra való magyarok szerez­
tek előfizetőket a Dongónak:

lie:nitz J nő Dunmore, Pa., Ladó- 
I >> Mihály Steubenville, 0.. Bubenko 
Pál Teh'do. 0.. Human Mátyás Rcssi- 
ter. Szekunda Pál Wallingford, Tóth 
Pál Passaic, Papp Ferenc New York, 
0-váih Ferenc Monessen, Lukács 
István Oxford, Veres Márton Pitts­
burgh, lelni András Cleveland, Rácz 
János Windber. Halász János Akron. 
Stumpf Mihály Perth Amboy, Síinké 
János Trenton. Mészáros József né 
Barberton, Ixoleszár János Wharton. 
Gondos Péter Bridgeport. Tóth Pál 
Passaic. Horváth István Baxter. Hof­
ier József. 1 liliomain. O.

Fogadják II ittdnyájan a Dongó kö­
szönetét. A jövő számban közöljük 
mindazon jóravaló magyarok neveit, 
akik az elmúlt éven előfizetőket sze- 
rt'ztek a Dongának. Reméljük hogy a 
Dongó jubileumi számának megjele­
nése alkalmából a jubiláns évben sok­
kalta nagy o' b számban jelentkeznek 
a jóravaló magyarok. Ezúttal köszö­
netét mondunk és boldog újévet kívá­
nunk mindnyájuknak.

ALAPOS MONDAT.

(Egy amerikai magyar lapból.)

"És kell-e bizonygatnunk, hotrv az 
az agg házaspár, akiknek hosszú bol­
dog < ~aládi életük egét soli a egyetlen 
felhő, egyetlen félreértés el nem ho­
mályosai tta s akiket a leg'zzóbb sze­
relem hozott össze, s most a legsvöa- 
gédehh szeretet és eszményi barátság 
kapcsol össze, immár maguk moso-

A dinamit.
Woodbridge-n, azaz helyesebben 

mondva " Ubries“-en a munkavezető 
rendeletére fatörzseket robbantottak 
dinamittal az átmentén fekvő agyag­
bányákban a magyar munkások. A 
munkavezető két őrt állított áz útra, 
hogy föltartsák az esetleges arrajövő 
kocsikat és automobilokat. Délre járt 
az idő, s az őrök leültek ebédeLn 
Egyszer csak veszett gyorsasággal kö­
zeledett egy automobil, pedig éppen 
akkor tették a dináraitól egy az ni 
mellett levő fatörzs alá. Az egyik őr 
ijedten fölugrott és elkezdett magya­
rul kiabálni az automobilban ii őxrt.

de azok nem értették. Erre a m.i - 
őr is fölugrott, s az ut közeita 
kocsi elé és rájuk fogta a revolvert :

— Sapp, mer mingván a pokolba 
mentek !

A gépkocsi vezetője megállította a 
kocsit és nagy lett az ij d, lem; m—u 
azt hitték, hogy' rablókkal van 
guk. Közben nagyot durrant és a fa- 
törzs darabjai az útra repüllek, lia az 
automobil meg nem áll, úgy azt is 
szétvágta volna a robbanás.

FONTOS!
Aki hátralékát nem rendezte, több 

Dongót ne várjon!

Ivóénak ifjúkori hevületük szertelen­
ségein és esztelenségein. s áldják a 
Gondviselésnek azt a bölcs és jó sáros 
intézkedését, begy sziveiket meetisz- 
tiltotta. a szeretet ttizével összefor- 
rasz'ott.i. s lassanként elfelejt tette 
velük még azt a gondolatot is. s tán 
meg is botfán’- óznak a figyelmezte­
tésre. hogy végtére i - a nemi kiilömb- 
ségiik hozta és tartja őket össze.’’

(bilim« JftpoK s7fl Ion iftban 
V- —«i n a n Atfl.
Pohflr hozzA a hegedű,
A von A. a kAta.

‘ Aki ho7zA helAr.
M- s n• m hfinia soha;
M* rt ctaihoja Itala 
X« m MtvSnv mostoha. 
(i.AI.R^S -I íNOS w/a Ionja i 

(inn her land Ave.
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MODERN KÖLTÉSZET.

Lábain.

Mily vörösek, aiint égő rubinok 
Ks sárgák néha. harsogó t< páz. 
Hidegbe félve, kéken kéklenek 
Ks a halál háttérkén orgenáz.

A Rémület most zöld opál-szoba. 
Rohadt agyamban sziiköl és gügyög 
Fekete sávok közt a sárga hold 
S kacag ;l zöhlszenvi Rém: a Hiityök.

Néha emelem, néha leteszem.
Néha leveszem, néha ráhúzom.
De többször leteszem, mint emelem 
Ks többször rajt hagyom, mint lehú­

zom.

Szegény, nehéz, bus Iá' ak néha 
Rerzadva révedéx felétek.
Ha föllázadnátok egy éjjel 
S mikor alszom: megfürdettétek.

KELEMEN GERGELY
virtigli őrmester ur levele.

Kelt Reises levellem a mozgósitás- 
na mán két héttől fogva szerettet 
kedves isapám isanyánt kívánok ken­
teknek hódog ka iát sunyi iid nepeket 
meg hódiig ulyesztendőt oszt isanyám 
vigyázzák, hogy a boszorkány' k meg 
ne rontsák a teheneket. Mán most 
a mii is tutósitom kenteket, hogy itt 
van a nyakunkon a sok lezorvista 
merliogv háború akart lenni, vagv tán

lesz is még, akit nem igen kívánok, 
mer a háborúba mindég belőj ütheti a 
zember a fejét holmi bolond gojóbis- 
ba. Mán pedig a gojóbis lehordi még 
a zőrmestev fejét is, ha mingyáu hae- 
íor bezupált is. Oszt a Katyi is meg­
vigasztalódott, merhogy lefújtak a 
háborúnak oszt aszóndi oj.jan voeso- 
rát csinyál ulyévre, hogy még a zőr- 
mesteri kardom is riva fakad örömé­
be. A disznóság akit karátsonyra 
kiittek meggyűlt egésségbe oszt a 
Katyinak igen teceett a zisapám ko­
hásza mer a szonili am mán oszt ko­
hász. nem is ojjan mind akit Buda­
pestiül adnak holmi kákabélii tén.s- 
iirak. Dicsekedett is a Katyi oszt még 
a zezredesné métóságának is gusztu­
sa gyiitt iá. No nyögött is tide ekki- 
edt de aszondi a Katyi, hogy mit ér 
a zojjan kohász akitől még nyögni se 
lehet.

Oszt hogy nem lesz háború, hát a 
tiszturak is igen örülnek még a Csi- 
c-sa tzigány dobosnak is szabaccságot 
attak karátsonyra. pedig a Csiesa 
mindég megszökött amikor szahaccsá- 
gon vöt. De hát most ászt se bánik, 
mer meghalni még a katona se mindég 
szeret kivált ha a zember tisztul' oszt 
a kávéházba ülhet.

Hát mán most bezárom hetses le­
vellem oszt bódog ulyesztendőt kí­
vánok kenteknek elül hátul a szom­
szédokkal együtt. Oszt maradok vi­
téz fi.jok az hideg sir bézártá:g

Kelemen Gergely, 
őrmester ur.

Magyarom!
—Aki jól kezdi az újévet, az jól is 

végzi. Szúrd le tehát a betegeket!

Holland-America Line
New York — Rotterdami szolgálat.

Ausztria, M agyarország, Románia 
és Galíciából jövő és oda utazó uta­
sok részére.

RÖVID ÉS CÉLSZERŰ 
VONAL

nagy és gyors postahajókkal.
A magyar kormány és a 

Holland-Amerikai vonal közt 
létrejött egyezség folytán szál­
líthatunk utasokat a hatósá­
gok részéről való legkissebb 
megakadályoz! at ás nélkül. 
Harmadosztály kényelmesen be­

rendezve házaspárok és családok ré­
szére 2—4—6—8 ágygyal.

Közelebbi felvilágosításért és ha­
jójegyekért forduljanak e címre:

HOLLAND-AMERICA LINE 
39 Broadway, NEW YORK.
VAGY A HELYI ÜGYNÖKÖKHÖZ.

MAGYAROM!
Az egyedüli valódi magyar 

könyvesház Amerikában:
Kiss Nagy Könyvesháza 

77 Second Ave. New York, 
g Árjegyzéket szívesen küld.
©

MAGYAROM. ! §
Voltul-e már az APOLLO CAFE- v 

ban? Ha nem< úgy rosszul tetted; v 
mert ott elsőrendű italt, finom szí- ^ 
vart és jó Leisy sört kaphatsz. És 
igazi magyar barátsággal fogad é1

SZORADY BÁLINT X
9211 Steinway Ave. CLEVELAND. 0. g,
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NEMETH JANOS
V. CS. ÉS KIR. KONZULI ÜGYVIVŐ

475 WASHINGTON ST.
NEW YORK, N. Y.

A legrégibb és legmegbízhatóbb 

pénzküldő ügynök Amerikában

)-»»5©5©©©->S©S©&©
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CLEVELANDI DDISZNÓSÁGOK.
(Rövidre szabva )

Lezsák szalonos fáklyával perzselte 
a malacot. Elhatározta, hogy patentot 
kér a találmányára.

Tóth Jancsi — hir szerint — előbb 
fölakasztotta és azután úgy szúrta 
meg a malacot. Azt mondja, hogy 
többet ésszel, mint erővel.

A nagy Juhásznak egy dézsára 
való kolbásza van Azt mondják, hogy 
a kolbászba konyakot is öntöttek.

Domonkos szabó és Ergli borbély 
egy lyukon füstöltek, már tudniillik 
malacot. A nagy Domonkos nem fért 
a lyukba és igy Erghnek kellett be­
bújnia.

Fodor borbély az udvar végében 
füstölőt állított, amelynek kéménye 
valóságos ágyueső. A Cumberlandon 
lakók megijedtek, s azt hitték, hogy 
a törökök ütöttek rajtuk. A patent 
füstölő ki gyűlt és Fedor felcsapott 
önkéntes tűzoltónak.

Polc-z szalonos hordóban füstölte a 
kolbászát, csakhogy a hordó lágyult 
és odalett kétszáz rőfnvi kolbász.

Jakab Pista lialálbiró nagy lelki 
gyönyörűséggel nézegeti a hízóját. 
Azt mondja, hegy István vértanúra 
“megbittolja” a gazdáját.

A clevelandi disznóságok vége pe­
dig az, hogy a clevelandi magyar üz­
letemberek közül eddigelé nem valami 
sokan adtak hirdetést a Dongó jubi­
leumi számába.

A DONGÓ DALOSKÖNYVÉBŐL.

Gazda uram, adja ki a bérem;
Én a Dongót potyán már nem nézem. 
Két beteget teszek a levélbe,
Álló évig jön a Dongó érte.

Be van az én kótom ujja kötve,
Barna görli ne kotorássz benne;
Az egyikben van egy csomó bankó,
A másikban ott zümmög a Dongó.

Ztindelyezik a kaszárnya tetejét, 
Válogatják a legények elejét;
Maradt itten kettő három nyomorult. 
Aki potyán a Dongóra rá.zorult.

házasságtól. Ezenközben a másik ki­
kosa rázott hódi fölment az “aptészre” 
lefeküdt ruhástól az ágyta és egy­
szer csak: “pül’f... puff.. — kettőt 
szólt a revei . er. A vendegek fölsza­
ladtak hozzá, de a “hódi“ rájuk 
szólt:

— Hagyjanak békét! Hagy fojjon 
ki az a kutya vérem!

Csakhogy nem hagyták békén, ha­
nem keresték, hogy be l hihette meg 
magát. De nem találtak sebet sehol, 
csak a szoba menye/.: lén hullt le két 
helyen a vakolat. Erre azután ott is 
hagyták a hódit, mint Pál az oláho­
kat.

A vetélytársak.

Wharton mellett a “ricsi pléz”-en 
két udvarlója is volt egy “ görli ”-nek 
Nemrég egy harmadik is akadt és 
azé lett az elsőség. Meg is tartották 
az eljegyzést a másik két udvarló 
nagy szomorúságára. Az eljegyzési 
vacsoránál a hopponmaradt udvarlók 
egyike elcserélte a cukrot a sóval, s 
mikor a “görli” behozta a kávét, , 
négy kanállal tett a leendő férj csé­
széjébe. Azt mondta, hogy olyan é- 
desre akarja csinálni a kávét, amilyen 
ő maga. A leendő férj nagyot mosoly­
gott, de nemsokára elfintorította az 
arcát és kezdett elmenni a kedve a

Szüreti mulatságok­
ra, ma zkabálokra és 
szinelöadásokra ru­
hák kölcsön kapha­

tók.

Mrs M Béres
8916 Buckeye Road, 
CLEVELAND, 0.

S **************:- **J ***** **

*
NINCS LAKODALOM. *

* ahová ne CSI<ZAIt l’ÉTEKTflL r<-n- *
* delnők a süteményt. Dv nem Is eső *
* da: mert a Csiszár süteményén« k ki. * 
"V ívne határon ntnvs párja. Aki a Jft ▼
* kenyeret, jó süteményt szereti. az * 

Csiszár Péternél r. ndelje; mert ak- £
^ kor n«m adja ki pénzét h iá bari. ^

% CSISZÁR PÉTER *

* *
* 2803 East 79 Str., CLEVELAND. O *
* * **************************

RIZSÁK JANOS
129 SECOND STREET,

Pénzszállító, 
közjegyző és 
váltó-üzlete

PASSAIC, N. J.

PÉNZT pontosan és «.vornan kühl az 6-l.azál.a: — IIAJAJKOVKKKT Európ&ha é. 
Európából Amerikába az ÖHH/eH hajókra riad. — >WM»EX N E>l i Ohl KA I <IK X I 
szubálv szerűen kiállít es konzulát usiiaK hitelesíttet — l I ItAK. X/l v>. felv ihiKu- 
sitás és lanárs INUVE.N. Bármilyen reá hízóit ügyben IH.Dlu.an ee gv orsan Jár el.

************************************************

1 MOLNÁR KÁROLY
;******

*

8607 Woodland Ave 
CLEVELAND, O.

A hires muffoló. kinek olyan lovai 
vannak, hogy még az öreg holdvilá­
got 1* elnmffolnák. A magyart mégis 
majdnem ingyen muffolja Molnár, 
aki elvállal mindenféle szállítást. 
Tel. Prineeton 2840 K. East 828-J.

T
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VIGYÁZÓ JÁNOS MEGFIGYELÉSEI.

Boldog ujesztendői! A megállást 
nem ismerő idő újabb évet vágott föl 
védtelen rovására. Egy évvel öregeb­
bek lettünk, s csalódásainkat némileg 
feledve, újait reménységgel nézünk a 
most születő ujesztendő elé. A re­
ménykedés horgonyába kapaszkodva 
azzal biztatjuk magunkat, hogy ta- 
lántán valóra váltja vágyainkat az 
ujesztendő. Pedig hát az esztendő 
csak a mértékkel mérő kalendárium­
nak uj, maga az idő változatlanul 
megmaradó. Nem fogy és nem gyarap­
szik. Vsak az emberi vágyak és remé­
nyek változnak, fogynak és gyara­
podnak. A rohanó idő szekere fölveri 
a végtelenség utjának porát és beta­
karja velük az embereket vágyaikkal 
és reményeikkel együtt. De mert a 
reménység éltetője a véges ember vá­
gyainak, a megújuló kalendárium! év 
születésekor a reménykedés táplálá­
sára kívánjunk csak egymásnak bol­
dog uj esztendőt.

Az elmúlt esztendő fenyegetően 
zárta be maga után az ajtót. Attól 
félt a világ, hogy egy általános hábo­
rú söpör végig Európán, s vérben 
születik meg az ujesztendő. Különö­
sen a boldogtalan magyar nemzetre 
nézve lett volna irtózatos a háború; 
mert nyerni nem nyert volna semmit, 
mig ellenben vérben és pénzben föl 
kellett volna áldoznia mindent. Pe­
dig a magyar nemzet anélkül is sze­
gény. Munkabíró fiait százezrével 
vonja magához Amerika, amely mun­
kájuk fejében biztosítja nekik a ke­
nyeret. Magyarországnak nines mód­
jában. hogy akár pénzben, akár vér­
ben újabb veszteséget szenvedjen. 
Szerencsére eloszlottak egyelőre a 
háborús fellegek, de azért Magyaror­
szág megnyögi a mozgósítást; mert az 
osztrák politika kudarcának drágalá- 
tos árához hozzá kell járulnia alapo­
san.

A háborúsdi alkalmából a magyar 
sajtó egy része legalább is különösen 
viselkedett. Háborúról ugyan szó te 
volt egyelőre, de azért tele tüdővel 
fújták a harciriadót, már az ameri­
kai tartalékosokat is behivatták, Bel- 
grádot is megtámadták stb. Szóval 
agyonijesztgették a viszonyokat nem 
ismerő egyszerű magyart, s bár ta­
lán akaratlanul, de kárt okoztak a 
magyar pénzpiacnak. Igaz ugyan, 
hogy az újságokat jobban vették és 
mohóbban olvasták, de talántán gara­
soskodásból még se kellene ártani 
nemzeti érdekeknek. Lehet az újság 
érdekes anélkül, hogy félrevezesse, a- 
gyonrémit.gesse a jámbor olvasót.

Amerikában a legjobb reménységgel 
kezdődik az ujesztendő. A munkavi­
szonyok mindenfelé kedvezőek és 
megkeresheti kenyerét, aki csak dol­
gozni akar és tud. A kilátások elég 
kedvezőek arra nézve, hogy a munka- 
viszonyok a közeljövőben se fordul­
nak rosszabbra; mert nincs erre sem­
miféle természetes ok. Sőt ellenkező­
leg a gyárak túl vannak halmozva 
rendelésekkel és nagyon sok helyen 
nem tudnak kapni elegendő munka­
erőt. Nincs tehát semmiféle ok a fé­
lelemre és kishitűségre. A drágaság 
ugyan bénitólag hat a lakosságra, de 
remény van arra. hogy talántán rö­
videsen ez is megváltozik.

Az amerikai magyarságra nézve 
ilyen körülmények között elérkezett

a nagyobbszerü építkezések ideje. Ap- 
ponyi Albert gróf levele megrázóan 
rámutat a szomorú otthoni viszonyok­
ra és valósággal az amerikai magyar­
ság erkölcsi kötelességévé teszi, hogy 
az tegyen valamit a magyar becsület 
érdekében. Az utóbbi időben fölvető­
dött Clevelandban és New Yorkban 
a magyar kórházak megépítésének 
eszméje. Itt is, ott is folyamatban 
van az ügy, de sokan húzódoznak tő­
le egyrészt talán nemtörődömségből, 
másrészt ilyen vagy amolyan személyi 
okokból. Egyben azonban csaknem 
mindnyájan megegyezünk és ez az, 
hogy a kórházakra szükség van.

Csak a napokban történt Cleveland­
ban, hogy egy szegény beteg magyar 
asszony megszökött hálóruhában, éj­
nek idején a kórházból és agyonfá­
zott a kegyetlen hidegben úgy, hogy 
megmaradásához kevés a remény. Az 
n szegény asszony azért szökött meg; 
mert angolul nem igen tudott, s ma­
gyarul nem tudtak a kórházban. A 
kétségbeesett beteg inkább megszö­
kött és kitette magát a halálnak, 
semhogy ottmaradjon. Éhez hasonló 
eset száz és száz fordult elő már it­
ten. Ezer és ezer magyar elpusztult 
itt kellő ápolás hiányában. Hát med­
dig fogjuk még összetett kézzel, kö­
nyörtelen szívvel nézni, hogy vándor­
ló véreink elpusztuljanak Szemünk 
láttára nagytehetetlenül ? 1

A magyar népért, a magyarság be­
csületéért tennünk kell valamit. Az 
üres beszéd, hangos szavalás korsza­
ka elmúlt. Tenni kell már csak az­
ért is; mert az E. A. törvényhozásá­
ban legutóbb olyan törvényt fogadtak 
el. ami kizárja innen az Írni és ol­
vasni nem tudó bevándorlót. Meg kell 
mutatnunk, hogy közöttünk még az 
Írni és olvasni nem tudó is tud ten­
ni. áldozni a közjóért. És ez lesz a 
legékesebben szóló tiltakozás az em­
bertelen törvényjavaslat ellen, amit 
alighanem elsöpör majd a gondolkoz­
ni és érezni tudó amerikaiak tiltako­
zása.

Legyünk már egyszer becsületes, 
tenni akaró és tudó magyarok. És ak­
kor igazán meg lesz valamikor ne­
künk is a boldog újévünk.

Földiként!
—- Az orrodon szánkázz te, ha po­

tyán olvasod a Dongót!
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A DONGÓ POSTÁJA.

Boldog uje'ztendőt kívánunk a 
Dongó előfizetőinek, barátainak, s ál­
talában az egé:z amerikai magyarság­
nak.

R. J. A betegeket kiiszönüttel vet­
tük, a küldött dolgokat folluiszutíljuk.

A. H. Kívánsága szerint kidorejitk. 
Keríthetne ott egy pár beteget.

D. J. Valahogy majd csak kidong- 
juk, de hát az ilyen apróságot hogy 
lehet 1 ‘ alaposan kidongani ?

M. M. Sorra vesszük a küldött his­
tóriákat.

M. Sz. Elhúzzuk a miszisz nótáját.
B. F. Cs. Azt írja, hogy “beadok 

a Dongónak”. Ugyan kérem, hiszen 
van nekünk anélkül is elég bajunk.

J. H. Meglehet, hogy faragunk be­
lőle valamit.

A. Sz. Hát bizony inkább a Dongó­
nak adná sok hódi a beteget

Hátralékosok. Aki jól kezdi az új­
évet. az rendesen jól is végzi. Jó lesz 
tellát a betegeket beküldeni a Dongó­
nak.

Bőgős. A régen küldött dolog vala­
hogyan eltévedt és csak most került 
elő. Föl is használjuk.

Többeknek. Köszönjük a szives jó­
kívánságokat és hasonló jókat kívá­
nunk.

K. J. Ez a vicc olyan hosszú, mint

az Iván nótája. Valahogy majd csak 
kidongjuk, s várjuk az Ígért betege­
ket.

Bodi. A koca históriáját kidongjuk. 
A jubileumi számban angol rész is 
lesz. de már azt csak nem kívánja, 
hogy lefordítsuk az egészet angolra 
és úgy küldjük önnek. Végezetül pe­
dig nem lehet mindent megrajzolni.

L. Gy. A betegek megjöttek, a kül­
döttekből faragunk valamit.

J. P. Szerencséje, hogy csak keve­
set használta a plajbászát.

O. J. Kívánsága teljesül; mert ki­
dongjuk. Beteg nem akad ottan?!

J. M. Kidongjuk, de a vége nélkül; 
mert az nagyon vastag.

Sz. D. A históriákat későbbre tel­
tük el. Onnan sok história kerül, du 
annál kevesebb beteg.

K. J. A két beteget köszönettel vet­
tük; a küldötteket kidongjuk.

T. G. Hogy a kakas rúgná meg a 
füstölőjét.

L. J. Köszönet a négy betegért. Le­
gyen máskor is szerencsénk.

Több dologról a jövő számban szó­
lunk.

-------- o---------

VEGYES HÍREK.
Morgan “pcnzkirályt” ugyancsak 

faggatták •’ minap Washingtonban 
A törvénytevők dobálóztak a szavak­
kal, Morgan pedig a milliókkal.

Ausztria mindenáron valami kikö­
tőre akart szert tenni az Adria part­
ján. Mozgósított is erősen, de vége­
zetül kapott T .moo!.’ a sok pén­
zért egy iuen-igen hosszú orrot.

Az amerikai magyar újságok erő­
sen csinálták a háborút papíron. Az 
európai nagyhatalmak azonban ez 
egyszer nem jártait az újságok ked

vében. És az ujság-háborunak lőttek.
Az ujesztendő alkalmából jobb út­

ra térhetnének a potyaolvasók.
A magyarnak nem kell a kórház, lia 

talán beteg is, a Dongónak pedig kel­
lene a beteg, de nem küldik.

A szerbeknél nagy az ölöm; mert 
végre kapnak egy darab tengert. Leg­
alább iny majd Mis tengervízbe fojt­
hatják a királyukat.

Törökorczág erősen ígéri a hadi 
kárpótlást, de a régi közmondás sze­
rint. hogy “okos teszen fogadást, bo­
lond aki állja.”

A görögök addig hencegnek. inig 
egyszer csak ők is elmondhatják: 
“Fogtunk törököt, de nem ereszt.

Mai usz S'iüta vén csapiáros, 
Ismeri a/ egész x áros.
Söre, hóra. s pálinkája 
A felhőt lat ki kúrálja.
Ki a Bakai >.’lon sétál.
•lói te*zi. ka nála megáll.

>1 A T L S Z IS T V A X 

9108 Buckeye Road.

11I
1
¥v

Hires Bisiiiark litván van a 
..Világnak közepe”.
Nem ín magyar, aki oda 
Néha ne lépne he.
Tinóm ital vagyon ottan.
KgV-két pohár meg se kottyan. 
Nyakát ki fogja pohárnak. 
Elkerüli a/t a kánál.

SVISAK ISTVÁN szalonja.
2716 E. 90 St., Cleveland. O.

£
4

I

SCHWARTZ B.
2830 E. 79 5t., CLEVELAND, O

KÖZJEGYZŐ. I’énzkiildé?» a x ilág min­

den részébe.
HAJÓJEGYEK minden vonalra 

Mindenféle ital kicsiben és nagyban 

Vidéki megrendeléseket Is elfogad.

7iÁ\

E KÖNYV TELJESEN INGYEN!
Szeretné, ha az a különös, titokzatos erő amely elbájol és lebilincsel férfit és nőt gyaránt, 

idomítja gondolataikat, u.aija vx.~ja.fc.at es Önt minden helyzet magaslatára helyezi, birtokában 
volna ? Az élet tele van csáonó lehelősegekkel azok számara, kik a aeiejes befolyása mestereivé 
avatják magukat, — akik delejes erejüket knejlesztik..

on megtanulhatja, anélkül, Hogy elhagyná sajat otthonát, hogyan gyógyíthatni betegségeket és 
rossz bzokasokat gyógyszerek neikul, hogyan nagyobb it hat ja meg jövedelmét, elégítheti ki vágyait 

hogyan uztieti ti gumijait es kehemenensege.t, uofayan javanatja meg emlékező tehetségét, mi 
mollon száműzheti családi boldogtalanságát és hogy hogyan fejleszthet magában 
egy oly delejes erőt. melylyel sikerét gátló m.nden akadályt legyűrhet. - -X-

E módszerrel Ön egy szempillantás alatt befolyásolhat embereket, — /
gyorsan, mint a v'l’ám: ury bárki má<st. mint önmarát a nap vagy az éj í
bármely szakában elaltathat: száműzhet fájdalmat és szenvedést. A mi V
könyvünk pontosan m e "magva rá "za. bn^v^n sajátíthatja Ön el az erőt és 

\ ho"v bolyon használhat**a azt fol helyzetének j° vitására. Very papok, mint 
üe~'T'"'*o’- orvosok, nagyúri hölgyek és kereskedők a legmelegebben ajánlják e 
módszert.

vf-ndoM-Kri- ^”-'1 és semmibe nem kerül. Mi ineve^esen osztjuk 
szét a módszert leiró könvvet. int4-7otünvPt e^zel hirdessük.

írjon ér^e még ma.

NEW YORK INSTITUTE OF SCIENCE,
ROCHESTER N. T. U. S. A

Dept 1505 A
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MUFFOL MISKA
főburdos vélekedései.

-Ivs-zeri! A krizmusz egész órajtos 
vót. mer ahun csak kantáim vótam, 
hát a misziszek mindenütt mézes ho- 
hájkával kínáltak. Xi> az igaz. liugy 
i n se learattam adó- ns't suk he.jjen 
törtem dijót legkivált alum a miszter 
nem vöt ottlnin. I>t. mondok legalább 
a miszter fuga nem törik ki a diján. 
Oszt hogy a zulyesztendő is itt van. 
hát mondok redibe kell lenni. mer 
ijjcnkor mindenütt számulik a kom­
pén i ja könyvet. hát a főburdosnak 
készíteni kell a }>la.j' ászt. Magam is 
hivatalos vagyok egy pár hej re. de nem 
is vsuda. merhogy mindég orajtosan 
szoktam számolni. Jubeesel

Szót bendhe meg két görli kártyát 
hányatott a tudós assz« nnyal osztég 
nagy Italy lett beliile. merhogy az 
barna jány szeretőjét a szők ének jó­
solta. a szölkéjél meg a barnának, 
llát ezér oszt úgy megharaguttak a 
görliX. hegy fizetés hejjett a haját 
huzgálták a tudós asszonynak o-zt a 
rendőrök komasávba hitták őket. A 
-zklájer oszt tizenkét tallért szabott 
a jáuvokra. logv a tudás asszonyon 
keresték a bojszikat.

11ivertőszón meg a zegyik hódi igen 
sürgölődött a miszisz körül oszt a 
végi allett. hogy a borii leverte a ma- 
sinárul a serpenyőt. akibe a kohász 
vót. Hát a miszisz kiatta neki a táj­
iról. mer aszondi nem kell neki a 
zojjan hódi íöburdcsnak. aki még :: 
masinán se hnl vigyázni a kohászra.

A vieeeti la di szerelmes vót egy 
tót giirlihe oszt a tót misztert elfogta 
a pujka méreg, hogy aszondi a jánya 
magyar legényt szeret. Ki is tekerte 
mérgébe három hídnak meg három

tyúknak a nyakát. Oszt hogy a görli 
elszökött, hát aszondi a tót miszter, 
hogy most mán a magyar bojszi nya­
kát fogi kitekerni, lia ugyan hagyi 
magát.

Skrenytonba meg a misziszek 
krizmusz prezentnek meg akarták 
talpalni a miszterek bokancsait. Oszt 
a zegyik miszisz úgy a zujára ütött a 
kalapáccsal, hogy most nem tud ke­
nyeret dagasztani, a más.k miszisz 
meg a bal talpat a jobb bakancsra 
verte fel.

Mikesporton meg a bodik kábojos- 
ilit jádszottak oszt a nadrágszijat 
huzgálták a zegymás nyakába, de 
hogy a zegyik hódinak nem vót szíja 
hát a ződ hódi szemérem madzagját 
használta. De a miszisz megunta a 
dógot, merhogy hajnalodott mán oszt 
a seprővel látta el a kábojok halvát.

Puritányba meg a főburdos ellépett 
a mi szisszel oszt hogy a miszter ka- 
zagyiitt a munkákul hát igen esap- 
dosta össze a két első lábát, hogy a- 
szondi mér nem csukta rá a zalytót 
a misziszre. Oszt aszondi a zegyik hó­
di. hogy nem a zalytót kellett véna 
becsukni.

A dukhini kisjány meg igen szé- 
gyellős vót oszt a zannya biztatta, 
hogy kisérje ki a legényt. Hogy7 oszt 
a legény megcsókolta a jányt a zaj- 
tól a .hát nagyot sikított. Oszt azóta 
sincs kedve a legénnek odamenni.

déribe a nomer 10-en keresztelő 
vélt oszt görlik meg hojszik is vótak 
ott. de a görlik kerekettek felül oszt 
még a. csapot is ők tartották, mer a 
bodik nem akartak bártenderek len­
ni No de fel is öntöttek a görlik a 
varailra de úgy, hogy még a bőgőhur 
is alszakatt kinnyába.

Klivlandba meg a Szóka szalony- 
nyábul ment haza egy hódi oszt a 
stritten megfogta egy tót miszisz, 
hogy aszondi számojja meg a kompá- 
nija könyvet. Hát a hódi igen meg- 
ijett, mer aszondi nem tud tótul szá­
molni oszt el is szökött raduvéba.

De most ennyi a zegész mer men- 
gyek ulyeszteinlőt köszönteni oszt ij- 
jenkor elég dóga akad a zembernek. 
Oszt a mejjik miszisznek számolni 
valója van, hát csak izennyen, mer­
hogy erre mindég rájérek. Oszt de- 
cól!

------------- o-------------

BARÁTOM!

A Dcn?ó sen egészen holend, hogy 
ingyen dongjon. Aki nem fizet, igyék 
vizet!
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DISZNÓ-HISTÓRIÁK.
A kétszer ölt disznó.

Adenan is megkezdődött a disznó­
ölés. A miszter tanácsot tartott a mi- 
szisszel. aki azt tanácsolta, hegy hív­
ja el a szomszédokat és úgy öljék 
meg a disznót. A miszter azonban 
ugv gondolta, hogy inkább ő maga isz- 
sza meg az italt, amit a szomszédok­
nak kellene adni és igy egyedül fo­
gott a disznóöléshez. Nekilátott és 
fektében szúrta meg a disznót, de az 
áldozat csak fölállt és szomorúan né­
zett a gyilkosra A miszter újra ne­
kifogott és elkezdte oldal’ a döfköd- 
ni a disznót. Végre nagy keservesen 
legyilkolta és büszkén ment a mi szisz 
elé. A miszisz azonban leszólta :

— No hiszen te is szép hentes vagy! 
Kötszerre ölöd meg a disznót.

A föltámadt di znó.
A “csikvándi” hentes disznót ölt. 

A szúrás után betakarták szalmával, 
hogy meg ne hűljön és elmentek fel­
hajtani egypár mérgest. Italozás ir­
tán hozzáfogtak a pörköléshez, de mi­
kor már nagyon melegen ment a do­
log. a disznó meg'sokaka a mulatsá­
got, felugrott és elszaladt r közeli pa­
takba. A hentes összekiabálta a 
szomszédokat, akik közül az egyik 
egy hatalmas kalapáccsal szaladt a 
patakhoz és úgy ütötte kobakon, hogy 
rögtön beadta a kulcsot. A hentes az­
után nagy nehezen kihúzta a vízből a 
disznót, de úgy átázott, hogy azután 
majd megfagyott a tűznél.

Disznóölés bajokkal.
Laekawannan négy miszter össze­

beszélt, hogy elmennek disznót venni 
a farmra. El is mentek, ki is válasz­
tottak négy darabot, s fogadtak egy 
meghízható buliért, aki elbucsuztas- 
sa a hízókat az árnyékvilágtól. A fi 
atalabbjával elég jól ment volna a 
dolog; mert egy kés-szurás és fejsze­
csapás után beadták a kulcsot. De 
utoljára maradt a 375 fontos öreg 
disznó, amelyiknél meggyűlt a baj. A 
böllér úgy belejött a vérontásba, hogy 
mikor öt markos miszter lekapta lá­
báról az öreget. hát oda se nézett.

csak belenyomta a kést az öreg első 
lábába. De a nagy disznó csak annál 
jobban sivitott és nem volt hajlandó 
megválni az élettől. Erre a böllér el­
kiáltotta magát, hogy adják csak oda 
neki a fejszét, had üzenjen neki. Oda 
is üzent vagy tizenkétszer, mig végre 
az öreg megunta az üzengetést is 
végleg elaludt.

Az ijesztgető malac.
A south hendi miszter nagyon sze­

rette a malacpecsenyét, s a felesége 
meg akarta lepni karácsonyra egy ma­
laccal Meg is vett egy élő malacot és 
a miszter távollétében odakötötte az 
ágy lábához. A miszter késő éjjel ke­
rült haza nehéz fejjel és le akart fe­
küdni. amikor valami neszt hallott az 
ágy alatt. Megijedt a miszter és oda­
kiáltott :

— Gyere ki. akárki vagy, mert 
mindjárt agyonlőlek!

A miszisz csaknem az egész dun­
nát beletömte a szájába, hogy han­
gosan ne nevessen. A miszter pedig 
ezalatt nekikészült és az ágy alá né­
zett. A malac megugrott és elkezdett 
röfögni, amitől a miszter úgy meg­
ijedt, hogy újra kellett öltözködnie 
alulról.

A füstölés.

A detroiti miszter disznót ölt. A 
dl -znóságot hazai módon elkészítet­
ték, s közben természetesen alaposan 
fölöntögettek a garatra. Eszükbe ju­
tott, hogy füstölőt is kellene csinál­
ni; meg is csinálták gőzerővel de 
úgy. hogy a füst nem a húsra ment. 
hanem szépen elszállt a kéményen. 
Nem tetszett a dolog a hódiónak. s 
egyikük fölugrott egy lapáttal a füs­
tölőre és kezdte visszalapátolni a 
füstöt. A többinek is kiadta a paran­
csot, hogy menjenek löl és fújják i 
füstöt a húsra. A dolog azonban igy 
se sikerült, s a hódi.; közösen nu-gál- 
lapodtak abban, hogy mégis vsak jobb 
a “bucser” füstölője.

11. OLDAL.

CORK TIP

0

Minősége kielégíti a legerősebb dohányzót.
A legjobb dohányból készítve, a dohányzók legjobb 

megelégedésére.

Gyönyörű Satin 
Meglepetések 

Királynők, Indiánok 
és Zászlók

üiteménvéből minden dobozban

NESO
f Cigarettes 

10 darab 5c
kapható minden »li\ar iizetten.

Vegyen egy dobozzal és győ­
ződjön meg róla. A szatin 
madarakból é s virágokból 

szép képet csinálhat.
P. LORILLARD CO.

Bbö s

MGARET
CORK Tl| 5 ^

1
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PEPITA CSALI
gyönge ténsur gondolatai.

Motto:
Az ajtóig meg vissza. 
A nadrágom pepita.

• III « I

I ■■ f

• ■ őseimnek veres kardja""... No 
igen. a költőnél treason függ. de ná­
lam nem; mert én azt is heesaptam. 
Mire való nekem a rozsdás kard. hi­
szen többet ésszel, mint karddal. 
Amerika az egyéni érvényesülés hazá­
ja és én érvényesülni akarok minden­
áron.

Azt mondják, boy itt dolgozni kell 
annak, aki meg akar élni. Dehogy is 
kell. Én nem dolgozom és mégis élek. 
akárcsak Maréi Hevesen. Megvoltam 
szorulva a múltkor és egy jóharátom 
adott lakást. Nem mondhatja, hogy 
meg nem köszöntem a szívességét. I- 
gaz ugyan, hogy buesuzás nélkül men 
tem el tőle, de legalább elvitt, ni a 
frakkját. De hát ilyen az én nemes 
szivem. Nem tűrhettem el. hegy a 
frakkot megegye a moly. A zálogcé­
dulát ugyan nem küldtem vissza: 
mert egy ferbli-pártinál föltettem ví­
zinek. Mert az ttr a pokolban- is ur.

Karácsonyi és újévi ajándékokat 
kellett venni. Oda se neki 1 Cheek- 
könyvet ingyen ad a bank akárhol. 
És én ki tudom írni a elmeket taka­
rosait. No nem tudom. Szépen nem tu­
dom. Búsuljon a ló, meg aki a elmeket 
beváltja.

Oxfordi jókívánságok.
Csinálj te a bálban meleg “ájs- 

krimet!:'
— Sirjál te. ha a bárdosok otthagy­

nak !
— Főburdos létedre a virágok közt 

csépeljen meg a régi misziszed!
— Itasd le a misztert, hogy a mi­

szisszel elmehess a bálba!
— Koesikázzál te a borbélymühe- 

lvig. ha tovább már félsz 1
—Mondják neked magyarul: "" Ha 

nem nmgfizetelsz. kirtigog asz zuc- 
eara 1"’

Whartoni jókívánságok.
Vőlegény létedre menj le Pás­

sá írva vendégeket hívni, de leged is 
a gazdád vigyen haza!

— Szúrd a ké =t a disznóba úgy, 
hogy a fülénél jöjjön ki és akkor 
küld el a sógort a “biteseihez"’ egy 
niát-ák késért!

Vjság ui.t ín találj te vőlegényt 
és kitárt karokkal várd a “dipólt”, 
de mikor megérkezik, szorítsd okölbe 
a kezed!

.— A doveri kártyavető jósoljon ne­
ked rosszat, ha potyán olvasod a 
I tengőt!

— Zsindelyezzék be a fejedet, ha 
ellopod a más Dongóját 1

Udvarias egylet.
A r rent un i énekkar és művelődési 

egylet helyiségében némi testi italo­
kat is tart a tagok felvidiiására. Hi­
tel azonban nines, s ezt egy falra a- 
kasztott táblán adja köztudomásra a 
vezetőség. A táblán ez az udvarias 
föiirás olvasható:

“A kinek lova nincs,
Járjon gyalog.”

A bizottság.

Óvatosság.
— A férjednek születés-napja van ?
— Az.
— Mit veszel neki f
— Még nem tudom, de órát nem ve­

szek neki.
— Miért nem?

—Mert nem akarom, hogy tudja, 
hányat ütött az óra.

SZAPORODNAK
mint a bolondgombák

a gyomor rendbehozó szerek mióta a 
Partola diadalmasan meghódította a 
világot. Ma ez, holnap az hirdeti az 
újságokban, hogy feltalált olyan szert, 
a mely ép olyan tulajdonságokkal bír, 
mint a minőket mi tulajdonítunk a 
Partola cukorkának, szóval szaporod- 
n a k

A

Az orvos cukorka alakban
es unset

CUKORKA
utánzatai a legkülönbözőbb, de azért 
a Partola nevéhez hasonló névvel el­
látva.

Az amerikai magyarság azonban 
annvira meggyőződött mar a Partola 
jóságáról, biztos hatásáról, hogy se 
pirulákkal, se egyebekkel nem kísér­
letezik, hanem belátva, hogy e szerek 
a Partokénak csak

SILÁNY UTÁNZATAI
ügyet se vet rájuk, hanem az emészté­
si zavarok, különösen szorulás eseten, 
valamint vértisztitás céljából csak 
Partola cukorkát használ.

Ó/AKODJUNK!
A Partola egyedül a feltalálónál 

rendelhető meg, a ki csekély egy dol­
lárért postafordultával küld egy nagy 
dobozzal akár ide. akár az óhazába.

A rendelést pontos címmel és 1 dol­
lárral együtt e címre tessék küldeni:

PARTOS PATIKA
160 SECOND AVENUE, 

NEW YORK, N. Y.

SZELVÉNY.

Aki legalább egy dolláros ren­
delés kíséretében beküldi e 
szelvényt a Partos Patika címé­
re. ingyen kapja meg az 1913. 
évre szóló díszes falinaptárt.
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STAHEL.

Magyar szabadságért 
Harcolt egykor bátran, 
S bujdosnia kellett 
Idegen világban.
Távoli földrészen 
Emberjogért vérzett; 
Hire lett, neve lett 
A magyar vitéznek. 
Fiává fogadta 
Hálás, uj hazája.
S porában is áldva 
Emlékezik rája.

IRODALOM PÁRTOLÓ EGYLETEK.
A Dongó jubileumi száma erősen ké­

szül és a jelek szerint büszkesége lesz 
nemcsak a Dongónak, hanem az egész 
amerikai magyarságnak is. A jubile­
umi szám nagy gonddal készül és el­
sietni nem lehet; mert minden egyes 
részének kiállítása sok időt vesz 1- 
génybe. A jubileumi szám természete­
sen sok pénzbe kerül és igv nagyon is 
szükségünk van az amerikai magyar 
egyletek, üzletemberek s általában a 
magyarság pártfogására. Az egyletek 
közül eddigelé kevesen hallattak ma­
gukról, pedig ezernél több magyar 
egylet van Amerikában, s azok közül 
több olyan erős, hogy egyenesen haza­
fias kötelessége lenne a magyar iro-. 
dalom pártolása.

A magyar üzletemberek közül is 
többre számítunk még és reméljük, 
hogy kevés lesz közöttük, aki bármi 
okból kivonja magát. Azt előre is 
Ígérjük, hogy öröme lesz a Dongó ju­
bileumi számában mindenkinek, aki 
annak megteremtéséhez bárhogyan is 
hozzájárult.

Eddigelé a következő egyletek és 
üzletek adtak hirdetést a Dongó jubi­
leumi számába:

Demchák István ltalnagykereskedö Cle­
veland. O.

Demchák Péter butor_ és vasáru-üzlete 
Detroit, Mich.

Klein Bros., szeszfőzde és italnagykeres 
kedők Cincinnati. O..

Jakab 1st t án balzsamozó és temetésren­
dező. Cleveland. O..

l.urska.v l.ajos képró mózó Cleveland O.
Török József szaIonos So. Bend.
Fekete József pénzkiildö Chicago.
Feder & Srhlesinger irodája Gary, Ind.
Kiss György órás. Cleveland. O.
Fee só Imre bor nagykereskedő, Cleve­

land. O.
Szabó Testvérek hentesüzlete és kolbász­

gyára. Cleveland. O.
Weizer János közjegyző Cleveland. O.
Domonkos József férfiszabó Cleveland. O.
l'rbán József szalonos. McKeesport. Pa.
Pintér András mészárszéke Philadelphia, 

Pa.
Zachar Antal ltalnagykereskedö Phila­

delphia. Pa.
Trileez Béla közjegyző és pénzküldő Ca­

nonsburg. Pa.
Szabó András butcher Eleanor. Pa.

Bacher Ferenc mészáros és hentes Phila­
delphia. l*a.

Germantts Emil békebiró, hajójegy árusító
Newark. X. J.

Horváth András szalonos Bridgeport. Con. 
Pékár Ferenc szalonos Bridgeport. Con. 
I.oinnitzer József szalonos Bridgeport.

Kenesicsovszky János szalonos Bridgeport,

Duka Andor oki. hazai gyógyszerész 
Bridgeport. Con.

Novak István ital nagvkereskedö South 
Norwalk. Con.

Lengyel Pál szalonos South Norwalk. Con. 
Finis Ferenc fűszer- és vegyes kereskedő 

Wood bridge. N. J.
Galajda István hotel. Woodhridge. N. J. 
.Magtar Ferenc szalonos Perth Amboy. 

N. .1 .
Galaida József sza'onos Perth Amboy. 

N. J.
Winter Béla szalonos McKeesport. Pa. 
Németh János pérzkiildö New York. 
tiimlel Gyula kávéháza Bridgeport. Con. 
Magyar Betegségéit zö Egyletek Szövetke­

zete Bridgeport. Con.
Közeli Joe. i al-kereskedő Pittsburgh. Pa. 
Jovanovhh M . pé z üldö és hajójegy- 

áruéit 6 MlItvanVre, WDe
Horváth Mihály szalonos Cleveland. O. 
Gedeon János vaskev. skedö Cleveland. O. 
Kiss Ernő pénzküldö és hajójegy-iroda 

Cleveland. O.
Giirs'ier" Testvérek ital nagykereskedés 

Detroit. Mich.
Holla János és fia hajójegy és pénzküldő 

Iroda Detroit, Mich.
Duschinsky J. Jenő pénzküldő- és hajó- 

jegv im-'n 1 >• t v.«it Mieli .
Mrs. Perényi 1$. zászlókészítő New York. 
Rizsák János p'-nzküldo , hajójegy- és 

jogügyi iroda Passaic. N. J.
Mokray Testvérek szalon és táncterem 

Parsai c. N. .1.
Drosdiek Mihály pénzküldés, hajójegy és 

jogügvi iroda Hazleton. Pa.
Bridgeporti Rákóezv Bs. egylet.
Stumpf Mihály szalonos Perth Amboy, N. 

J.
Megulesz János Trenton. N. J.
Verbot ay B S. szövetkezet Hazleton. Pa. 
Fuchs A., pénzküldés, hajójegy és jog­

ügvi iroda New Brunswick. N. J.
Gróf Batthyány egylet Pittsburg. Pa. 
Warea Henrik cipész. Bridgeport. Con. 
Wohl magyar vendéglő Cleveland, O. 
Molnár l.ipót bornagykereskedő és impor­

táló New York.
1848-as független b. s. egylet, Bridge­

port. Ton.
Woodland Ave. Savings & Trust Co.,

Cb vi land. O.
I. ti kacs István kereskedő, Oxford Fur­

néré. X. J.
S-hashinger Ferenc szivargyáros. South

Berni.
Csiszár Péter cukrász- és pék-üzetl, Cleve­

land. O.
Nagy Sándor szalonos, Youngstown. O. 
Amerikai Mi") lief Egyesület.
Pmp Ferenmé. zászlókészítő New York. 
Cafe Boulevard. New York.
I.efkovits J ital-nagykereskedö. Wood 
Res-'man C. Ferenc mészárszék és fü- 

szervzlet. Smithton. Pa.
Varga F. Hugó hit- s ügyvéd és közjegy - 

zü. i-i. v. la-d «».
Galajda S. J. szalon és gyülésterem, Perth 

An hov. N. .1.
The Ambrose Co., italk« n-skedés. Bridge

Gr Batthyány egyesület. Chicago. 111.
Jáncs sz^le.nos. Perth Amboy. N. J. 

Amerikai Fyes'Mt gróf Batthyány Lajos
egvlct. Chicago. 111.

p»m> Ferenc szalour.c Bridgeport. Conn. 
?** A f <-t.ée nanirozó Cl# v# land. O. 
Pertli Amboyi I. Magyar Testvér és Mun- 

V ■ ’ ’
Friedl Lambert pénzküldő és jogügyi iroo-

da nvilié. <\
I intner I.. A. nénzküldő- és hajójegy-iro- 

d a '•’ff ütni, N. .1
Rosemon C. Ferenc. Smithon. Pa. mészá­

ros és fűszer-k* reskedö.
The Ambrose Co., Bridgeport. Con.
Ez után állandóan közölni fogjuk a Don­

gó jubileumi számában hirdetők névsorát. 
------------- o-------------

Segítség

Feltalálóknak.
X M ERIKA LEGNAGYOBB SZABADALMI 

IRODÁJÁNAK SIKERE.

H. C. EVERT & CO.
SZABADALMAKAT MEGSZEREZ fS ELAD 

röbb mint '*0 é\ óta működik.

< Jlvassa Fiatal ember megeii«ge<llieti-e
Olvassa magának, hogy eg x életre*zóió

alkalom elrepüljön minden e-
Olvassa redmérx nclkiil? A siker ab-
Olvassa inunkában rejlik, amit
< Mvassa i n szab:ad idejében elxége/liet.
< 'lva sea Szabad óráját fclhas nálliatja
< Mvassa arra. In»;> olyan munkát xé-

< Hassa gezzen. anielx pénzt, sikert.
< Hassa diadalt hoz. Megakarja pró-
Olvassa hálni? Ha igen. mi srixesen
Olvassa nyújtunk ÖNNEK segédkezet
Olvassa és ingyen adunk felvilágosi- ,1 
Olvassa tűst. Mi segédkezet nyújtót- 
Olvassa tunk ezer és ezer embernek. 
Olvassa akik sikereket értek el és mi 
Olvassa önnek is segítünk.

Akarja felhasználni szabad Idejét komoly 
tanulmányra és kitűnő alkalmakra, mely 
mindenkinek rendelkezésére áll. aki bár 
mit is fel tud találni?

Egv egyszerű házicikket szabadalmaztat 
holnap és néhány hét leforgása után ezer 
és ezer dollár értéküt eladhat belől«-. Egy 
játékszer, vagy irodacikk vagy pedig egy 
konyhacszk-’-z.

Minden egyes szerszám és mindaz a mi 
ön körül van. az mind szabadalmaztatott 
cikk és mind# n f« ltaláló, a ki szabadalmaz­
ta tolt egy ilyen cikk- t. óriási vagyont szer-

Példának felhozunk egynéhányat: Képes 
arra valamit is feltalálni? Egy ablaknyitó 
készülék, am« !y a villamoskocsi . gyík vé­
gén szabályozható a kocsivez# tő által. Egv 
boríték nyitó vagy ragasztó. Egy összetett 
automobil csavarliuzó: kalaptü véd«,; egy 
önműködő role'.t'-, légy védő kombináeióval. 
életmentő öv hajók részére.

KLIENSEINKNEK TALÁI.M ANYAIT Ml 
18 NAPILAPBAN HIRDETJÜK TKI.JEsEN 

DÍJTALANT L.

A múlt héten m# gsz- reztük a következő 
klienseinknek a szabadalmat:

Albert Ki, 11. kalaptü "szabadalom: MiLe 
Golek dió-törő sza Viadalom.

Kérjen még ma tölünk egy könyvet, a

FELTALÁLÓK l TMV'TATÓJÁT.

Ez sokban segítségére 1« sz, hogy prak­
tikus módon munkáját megkezdhesse. For­
duljon hozzánk tanácsért, ha személyesen 
n, m jöhet, úgy Írjon és mi szívesen nyúj­
tunk minden felvilágosítást minden hozzánk 
intéz« .t kérdésre.

Ily szolgálatokat t# rmész«-t« sen teljesen 
díjtalanul végzünk « 1 és tv m számítunk ér­
it- semmit. Mi segédkezet akarunk nyújta­
ni minden ambícióval biró férfinek és nő­
nek, hogy t redményt érhessenek el. A ml 
sikerünk a kliens« k sikeréből ered.

Irodai órák reggel 9 órától «sti 9-ig.

H. C. EVERT & CO.
Honfitárs!

— Bánjanak veled úgy, mint az 
orosz cár fiával ha ellopod a más 
Dongóját!

JENKINS ARCADE BUILDING
FIFTH & LIBERTY AYES.

PITTSBURGH, PA
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KVÁRTA PALI.
szalonos ur a bárénál.

Kutya jó vilásr van, óbertájmoznak 
az cnil erek. de azér a plajbásznak 1^ 
óhertájmot kell dógozni. Csak azt 
'Z rét néni tudni, hogy hová teszik 
ji nzt. Mert ha a szalonosnak nem fi­
zet a magyar, akkor kinek fizetne.

Holmi katona emberek mulattak 
nálam, hogy aszongya úgyis háború­
ba kell menni, hát áldomást ittak. Fo-, 
gyott is szépen az ital. de a végin fel 
akarták Íratni. Hát mondok Írja fel 
nekik az ágyugojó. de nem én.

Itt van a karácsony meg az ujesz- 
tendő. hát kíváncsi vagyok, hogy mit 
hoz a regiszterbe a Krisztuska szüle­
tése. Mert ijjenkor csak dukál innya.

-------- o---------
Roeblingi jókiván ágok.

— A hodid fejével törjék be az or­
rod :

- A misziszed húzza ki a fogadat 
és dicsekedjél, hogy a lopott csók ár­
tott meg!

— A miszter adja ki neked a “ fáj­
nod "", mert a miszisz cipőjével men­
tél a bálba!

—Legyen neked minden lány a 
kedvesed szóval!

----- o-----
Cim.

—• Te, hogyan címeznek egy bead­
ványt a magyar királyi rovartani ál­
lomáshoz?

— Micsoda kérdés: úgy. bogy: te­
kintetes.

— Ez kevés, úgy címezik. hogy: 
nagytekintetü.

Szives tudomásul.
Newark-on (X. J.) Lővy Ármin ur 

megvan hatalmazva a betegek fölvé­
telére és nyugtázására.

SAKK-MATT.

Morgannak, a “pénzkirálynak" 
Hires Washingtonban 
Azt mondták, hogy a titkait 
Tárja elő nyomban.
Sakk-ot mondtak a királynak,
S örültek előre,
De a végén a bizottság 
Csúnyán matt lett tőle.

---------o--------
TIZENEGYEDIK ÉVFOLYAM.
Jelen számával tizenegyedik évfo­

lyamába lép a Dongó. Reméljük, hogy 
a második fiz esztendő megkezdésekor 
minden jóravaló magyar leszúrja a 
betegeket már csak azért is; mert egy 
remek jubileumi számot is kap majd 
ráadásul.

---------o---------
EZ ÖNNEK IS SZÓL.

Aki értesítést kapott, hogy előfize­
tése lejárt és nem küldte he a betege­
ket, az ne várjon több Dongót.

SCHWARTZ H. VILMOS
ÜGYVÉD ÉS HITES KoZ.H <iVZA 

Írod it: 304 superior Ate., N. VF. 
Lakába: 1882 Kant 101 Sir.

Telefon: Main SX'» é* < -m «*«•> K 
Tel. Doan 2fi04 R. éft 1‘rinvelon 2112 R.

I
"
<>

LV'_T-r-v_^j.r-r rvrrvr, r r

©
Jól tudják azt az emberek: 
Fráter Géza magyar «.verek; 
Az italát nem sajnálja, 
Viuan rakja ki a bárra.
Aki háza elölt mén el: 
Bepillant bar nappal, s éjjel, 
S akinek nagy a bánata: 
l’nokástól ott hagyhatja.

FRÁTER GÉZA.

8
s
I
X

-> 127 — 1 fit h A ve.
•T r r.r, rr. rr r. t- t- j

Newark, N. J.

X
8
©
©1
©©
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DETROITI MAGYAR 
ORVOS

Dr. Herbert Leo
v. es. és kir. ezredorvcs. 
Titkos betegségek szakor-

Cim: 2225 West Jefferson 
Ave.,

DETROIT, MICH.

A Barátokat 
Szerző Vállalat.

Minden józan gondolkozása egyén Cleveland 
ban (férfi vagy nő) barátságos indulattal van az 
EAST OHIO GAS COMPANY iránt.

MIÉRT?
Mert a néppel szemben lelkiismeretes.
Egyforma bánásmódban ré'zesiti a gazdagokat 

és szegényeket.
A legolc:óbb áron jó gázt szolgáltat.
Mindenkor szívesen nyújt felvilágosítást a 

gázról.
Az alkalmazottai többféle nyelven beszélnek 

és mindig szívesen állnak a közönség ren­
delkezésére.

East Ohio Gas Co.
Masonic Temple Building

1446 EAST 6th STREET.
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TALÁNYOK.
Mi ez?

T"*• • I •• • • 1 nn..1 uz torok 1 uz
A megfejtés dija: egy szép könyv. 
A megfejtés beküldésének határide­

je: 1913 január 10.
A múlt számban közölt talány he­

lyes megfegjtés:
önképzőkör.

Helyes megfejtést küldtek be a kö­
vetkezők :

Daytoni Magyar Otthon, Rétkv 
Ambrus, Burdahán Mihály, Molnár 
Róza, Kolonies János, Kóbor Miklós, 
Kovács Imre. Karl B. Ernőné, Babik 
György, Finczek József, Mészáros Jó- 
zsefné, Fodor Józsefné, Kiss Sámuel, 
Szuhay Dániel, Kánya Gusztáv, Jeez- 
kó J. Árpád, Szemán Lajos.

A jutalmul kitűzött könyveket a 
következők nyerték meg:

Kovács József (Detroit), Finczek 
József (Dante), Mészáros Józsefné 
(Barberton.)

Chicagói jókívánságok.
— Menj el Hegewichre névnapot 

köszönteni és “bakszkárén” térj ha­
za éjjel!

— Menj a bálba és kapj olyan ko­
sarat, hogy egy hétig emlegesd a rücs­
köst. !

Tudomány.
— No és mit gondol kollésa, melyik 

állat birja ki legjobban a hideget?
— A mamut.
— Fenét. A bolha, mert az télen is 

egy ingben ugrándozik.
-------------o-------------

Az özvegy.
— Ne sirjon nagysád. A könvek 

úgy sem ébreszlietik fel a megboldo­
gultat.

— Hisz éppen azért merek sírni.
------------- o-------------

HOLNAP INGYEN.
"Ma pénzért, holnap ingyen" — 

mondja a közmondás. A betegeket 
tehát be kell küldeni; mert levegőből 
nem élhet a Dongó.

------------- o-------------

Jóravaló névsor.
A Dongó jövő számában 'közölni 

fogjuk mindazon jóravaló magyarok 
neveit, akik a múlt év folyamán elő­
fizetőket szereztek a Dongónak.

*

$

BORT ISZIK A MAGYAR!
Aki igaz magyar és szereti a tiszta, 

jó kort, az ne feledje el, hogy újév 
körül rendeljen bort

LACZKó JÓZSEFTŐL 
a Rawiingson. Sajátszürésü, öt esz­
tendős borainak nincs párja kilenc 
határon. Fehér és vörös bor kapható 
nála nagyban és kicsinyben.

Magyarom! Laczkótól vedd a bort 
és sose halsz meg.
8107 Rawlings Ave., Clevelandd. 0.
**************************
* VESZPRÉMI CSÁRDA. *
V Garr.-isonon van egy csárda, %
$ Szóka Imre a gazdája. jr

Van ott ital. van barátság.
A pénzedet kedvre váltják. 0
Ha arra jársz magyar testvér: 
Szalonjába bátran betérj. 1

S Z ó K A IMRE
2965 E 83 Str. J

* $
SZABÓ JÁNOS &

V Elsőrangú magyar csárdája. v
<£ 8629 Buckeye Rd., CLEVELAND, O. $
m Itteni és importált Italok nagy vá- ä, 
& lasztékban. Pool-asztal és kugllzó ^ 
& télen és nyáron. Barátságban sincs 5. 
0 hiány. Tessék fölkeresni. 0
©

DONGÓ.

A. STRASSBURGER and Co.
Imakönyv, olvasmány, pipa, do­

hány és más hazai áru sehol nem 
kapható oly nagy választékban, mint 
nála.
925 FIFTH AVE., PITTSBURG, PA.

©©©s©©©©©©©©®©©©©©©©©©®©©

$ZEPE$$Y
© A LEGRÉGIBB MAGYAR KÖZJEGY.
X Zdl. PÉXZKCLDÖ ÉS HAJÓ-JEGY XX Xy IRODA OHIO ÁLLAMBAN. X
É V

Legbiztosabb pénzküldö és hajó- rjj? 
& jegy iroda Amerikában. Hazai ügyek „f, 
^ pontos és szakszerű elintézése. Hon- 
^ fitársak minden ügyben forduljanak V 
á* hozzá. Cime JOS. L. SZEPFSSY, Pj* 

5 9117 Buckeye Rd., CLEVELAND, O. Y$ f
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HAT QUART 
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Hogy b< ..lutathassiih a ml < r»d. .. . .i á­
inkat minden családban, ml fizetjük a szál­
lítási költséget ZAN« !. nevű Ita 
HAT EGÉSZ Q l'ARTTAL $1 OO-ért. saját 
választása szerint. Mit iiasznál ön — Rye-t, 
Bourbon-t, vagy Sour Mash pálinkát, boro 
vicskát rumot, körte. alma. barack pálin­
kát vagv cognacot. likőrt stb. ? 
TAKARÍTSA MEG X SZÁLLÍTÓK NAGY 

NYERESÉGÉT
Engedje meg nekünk bebizonyítani ho­

gyan. Mi kipróbált ffizök vagyunk és mi 
megmutatjuk, miként készítheti italait sa­
ját otthonában. MEGTAKARÍT 50 száza­
lékot a SZÁLLÍTÓ HASZNÁBÓL, ha a 
ZANOL kivonatot használja Szigorúan tisz­
ta. Két perc alatt megt« szí a szolgálatot. 
A ZAXOL-ból készült italok egészségesek, 
tiszták. Arany éremmel jutalmazva a Co­
lumbia kiállításon. Ezer és ezer megelé­
gedett vásárló. Jótállás az p. A. Pure 
Food törvény által, a 22115 A. sz. alatt.

PRÓBÁMON MEG EGY KVARTOT 
INGYEN.

Tegyen próbát és ha nem kapja meg azt 
az izt a melyet ön óhait. küldje vissza a 
mi költségünkre és mi visszaadjuk az ön 
pénzét. Küldte rendelését még ma és ml 
küldünk önnek kivonatot.

HAT EGÉSZ KVXRT PÁLINKÁRA 
* 1.««-ÉRT.

Az összes küldési költség űzetve van. 
Egyszerű küldés, bármely kvalitás. Tizen­
két egész kvart $1.50 c«ntért. huszonnégy 
egész kvart $2.80. — INGYEN ami köny­
vünk A pálinka liázigx árt újának története 
és titka. — Ingy.n küldjük bárkinek, ha 
nevét és címét beküldi.
I N I V E R S A L IMPORT Co. 

-«■»fi I .»r*e.! IV—.. f’lncimnti. <»

Bodák Lajos
154 Craig St., 
Mindenféle könyv 
Hazai

TOLEDO. O.
kapható nála

órák gyűrűk és fülbevalók 
nagy raktára.

Kéri a magyarság pártfogását.

E U R O RAB A Harmadosztályú kabir

<.EOKGE XVASHINGTON .Január 4.
Jegy ura $.42.00

KAISER- hajók minden kedden, fedélköz $41.00 

Többi hajókon feldélközi jegy ára $3: 00.

NORTH GERMAN LOYD
OELRICHS & CO., GENERAL AGENTS 

5 Broadway — New York, vagy helyi ügynököknél.



8. OLDAL. DONGÓ. 1. SZÁM.

HAMBURG-AMERICAn UNE Dr. Farkas Géza 1
1 958 Genessee St., E. TOLEDO, O.

AZ

Remek duplacsavaru express- és pós- 
tahajók indulnak kétszer hetcnkint. 

A Magyar Kormány és a 
Hamburg-Amerikai Vonal

közt leire jött egyezség folytán szál­
líthatunk utasokat a hatóságok 

részéről való legkisebb 
megakadályozás nélkül. 

Magyarországi Főiroda : 
BUDAPEST, Baross-tér 4. szám.

Határszéli irodáink:
Csacán, Pozsonyban, Királyhidán és 

Sopronban vannak.
Külön figyelem a magyar utasoknak 

az összes osztályokban.
A harmad osztály

kényelmesen berendezve házaspárok 
és családok részére 2-4-6 és 8 ágygyal. 

Felvilágositással szolgál a
HAMBURG-AMERIKAI vonal 

New York, Boston. Philadelphia 
Pittsburgh. Chicago, St. Louis 

: : és San Francisco : :

5000 DOLLAR BIZTOSÍTÉK 
ÁLLAMNÁL.

Magyarországi és itteni peres ügyek 
gyors és pontos elintézése. Pén/.kiil- 

dés. jogi tanács és hajójegy. 
Forduljon hozzá bizalommal!

,T_ r., e_ T~ . r r r r . r r r r r r r r r r r r r r r * Di aZaj.a^j.a % -t a* JL a a a a a a a a a a a i
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105 St. < Woodhill Kd) 292!) sz. a.
árnyékos nagy kert helyiség 'c,
KITL'NO TÁNCTEREMMEL ^

egyleti társasági mulatságokra, pik- 
nikekre. a íagyar negyedben a leg- 
alkalmasaid) és legkedveltebb hely. 

FÉNYESEN BERENDEZETT
SALOON 6$

Frissen csapolt Leisy sör. — Kitűnő
hazai és belföldi italok. ^

Tulajdonos: 1*11*1 JÓZSEF. 
ki a magyarság pártfogását kéri. Y"1

NOVÁK ISTVÁN
45 R. R. A ve. South Norwalk. Conn.

!
.V legnagyobb magyar ital kereskedés 

Connecticut államim

Rendelésre szállít bort. sört 
italokat. A ki So. Xorwalkon 
jen be hozzá, mert nála jó 

mérges és szivar kapha

és egyéb

bor, sör, 
tó.

-* á T* r* a WVVWWWWiViVAV/ 
Magyar evetetek fv*y Iliiébe! V

Á PERCNYI Bf L.\NÉ. V
zászló- és jelvény készítő %

megbíz ha t ósá gft t hirdeti több, mint ;Sf 
kétsz'iz kézimunka li,zéses magyar Af- 

S* disz zászló. — Avii g. zék és költség- ^ 
•£» v. tés kívánatra ing> n és bérmentve A 

kühl- tik. Mimb n i- . ■ 1* . igv tessék 
^ ciim zni n
V Mrs A. I’KKÉNVI .<

218 Fast til Mr. New \ ork. N. Y. Á
.rs.,s.rs.%wrÁs%.,Á.%.r-.AÁ.Vl.r-KrisVsris%.,S,i.NvrÁsTá,,á?ÍLN•U 1 1 V J A A A A A A A A A A A A i'VVWVV V VV

************************** 
*
* FI Ivó Pista lakik Toledoban,
* S annyi ital van nála hordóban.
* Hogy ha egyszer mind kieresztené:
* A fél \ árost bizton elöntené.
* Pooi-asrtala. finom kugllzója.
* A magyarnak meg vigaszt a lója.
* Fiivá Pista barátságos ember.
* Fölkeresi ki volt nála egyszer.
5 FILYÓ ISTVÁN, 2161 Consaul Str.
I E. TOLEDO, O.

*** ***********************

Peter W. Wren, elnök.
*-'*• Fred W. Ha.l, pénzt
V Alaptőke $200.000. — Fölösleg és ki 
"j* fizet et len haszon $150.259.

Pequonnoek National Bank
BRIDGEPORT, CONN.

Ez fi bank elfogadja úgy az egyentl 
letek mint az egyesek pénzét, üzlet 

Á feleivel liberálisan s becsületes Üzlet' 
e ’■ von bftnik A vzö Egv
letek Szövetkezetének pénzelt is ez a 
bank kezeli.
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l.aezkő József szalonjában 
Nincsen lőre a pohárl>an.
Söre. tH>ra. pálinkája 
A versenyt bárhol kiállja. 
Pool-asztala. kugli/ója 
A jókedvet csak ugy szórja.
Térj be magyar egy jó szóra.

86 Rawlings Ave., CLEVELAND. O
** * * ** ** **# ******** ***y
* ***************** *****..

SIXTH CITY AUTOLIVERY 
COMPANY

Gyors, pontos és olcsó automobil 
szolgálat. A közönség rendelkezésé­

rt* áll éjjel és nappal.
Elsőrendű Packard kocsik.

I. J. PETR *> ful6Ídanos
1507 PROSPECT AV.. CLEVELAND,
Tel Kast H71-R. Princ. 2405 W.

**************************
#-**** » W **♦**♦-•--*♦ ♦***-iHN--*'**
* Jó BOR. Jó EGÉSZSÉG!
É 2688 E. 89 Str.
* Én. Veterán IVsta. hatvanszor es
*
*
*
•

k .sz.'k. hogy soha olyan jó bort nem 
ittam, mint Juhász Pistánál a Bolto-
non. Azért a ki jó bort akar inni ve-

* H ií x-./ 1STV i N corner Kennedy és
* E. R!> Str., CLEVELAND, O.

o /v*.(J ' > '■/.

Pénzküldés Hajójegyek 
Közjegyzői Iroda 
Hazai Jogi Ügyek 

ÄVS5
^01-403 Je.rome5t. McKeesport, Pa!

06 Grant Str.Pittsbur
Ä58*. Pa.

MINTA
SZIKLA

MMMCHÁK ISTVÁN I
LEGNAGYOBB MAGYARPÁLMA KERESKEDÉSE.

HAZAI BOROK, SZILVÓRIUM, TÖRKÖLY, VALÓDI JAMAICA-RUM.
AZ E.Á. BÁRMELY RÉSZÉBE KÜLD ITALT.

8933 BUGKFTE RD. (177 SO. WOODLAND) CLEVELAND, 0.
— ^|5»9^9.--------------------------------------------ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT


